
A letter of thanks 

 

Many companies come to school. 

Their purpose is commerce, maintenance, establishment, etc. 

One of the large jobs in this year was the settlement of air conditioning system. 

The company came to school about 4 months. 

The engineers worked on Saturday, Sunday and after school. 

Now students and teachers study in good condition. 

I feel happy too, and I send a letter of thanks to company. 

I always send a letter of thanks. 

I study this custom from former mayor Yamade Tmotsu. 

Kanazawa city has made park near my house. 

I have sent e mail about thanks to city hall. 

So I received a letter from mayor written by writing blush and I was very happy. 

 

お礼状 

 

たくさんの会社が学校に来る 

目的は商売、修理、設置など 

今年の大きな事業にエアコン設置があった 

会社は 4 か月学校にきて、土日、平日の放課後に仕事をした 

今は、生徒も教員も大変心地が良い 

私もうれしく、会社に礼状を送った 

私はいつも礼状を書く 

この習慣は、かつての山出市長を見習ったものだ 

金沢市が近所に公園を作ったときに、電子メールでお礼を送った 

そしたら、市長から毛筆のハガキが届いた。とてもうれしかった。 

 


